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egenda o Veroniki Desini¢koj jedna je od
L najpoznatijin  usmenih predaojo Hrvat-
skog zagorja. Prica o tragicnoj ljubavi grofa
Fridrika II. Celjskog i lijepe plemenitasice Vero-
nike iz susjednog Desini¢a, duboko je urezana
u povijesnu memoriju lokalne zajednice. Ova
legenda usko je povezana s Velikim Taborom
u jedinstvenu kulturnu cjelinu, svojevrsni je dija-
log s prosloscu - Cesto je spominjana kao jed-
na od sto najliepsih i najznacajnijin hrvatskih
legendi!

Impresivna taborgradska arhitektura na vrhu
Huma Kosni¢kog oduvijek je intrigirala mastu
prolaznika. Svi su zeljeli znati $to se zbiva(lo)
iza zidina staroga grada u kojem se, prema
Legend, jos uvijek u dugim zimskim noc¢ima
mogu cuti jecaji nesretne Veronike.

Glavni protagonisti ove Legende Zivjeli su u
prvoj polovini 15. stolie¢a, u ono davno doba
prije oko 600 godina, kada je nasim krajevi-
ma viadao mocni ban, grof Herman II. Celjski.
Prema legendi, njegov mladi sin Fridrik, jasuci
ocevim posjedima, zagledao se u njeznu, zlo-
tokosu, liepoticu Veroniku. lzmedu Veronike i
Fridrika buknula je uzajamna ljubav koja nije
bila po volji starom Hermanu. Unato¢ njego-
vom protivljenju, Fridrik i Veronika su pobjegli
u grad Fridrihstajn u blizini Kocevja u Sloveniji,
gdje su se potajno vjencali. Stari grof Herman
ubrzo je doznao za njihovo vjien¢anje. Poslao
vojsku s nalogom da uhvate ljubavnike. Fridrik
je uspio spasiti Veroniku iz grada, te je ona po-
bjegla preko Gorskog kotara i Kalnika do seoca
Sveta Margita. Fridrika su ocevi vojnici uhvatili
i zatvorili u celjsku kulu, usku i visoku oko 23 m.
Tu je bio zatvoren preko ¢etiri godine. Od tada
se ta kula zove Fridrikova kula. Veroniku su Her-
manovi vojnici zatvorili u Velikom Taboru. Her-
man je nesretnu Veroniku optuzio da je coper-
nica koja je zavela njegova sina. Organizirano
je sudenje koje je trajalo puna dva dana.

1 Rjesenjem Ministarstva kulture RH, 2014. godine utvrde-
no je da predaja o Veroniki Desini¢koj ima svojstvo ne-
materijalnog kulturnog dobra te je upisana u Registar
kulturnih dobara Republike Hrvatske - Listu zasti¢enih
kulturnih dobara.

(‘Z') he Legend of Veronika of Desini¢ is one
of the most well-known oral traditions of
the Croatian Zagorje region. The story of the
tragic love between Count Frederick Il of Celje
and the beautiful noblewoman Veronika from
the nearby village of Desini¢ is deeply embed-
ded in the historical memory of the local com-
munity. This legend is closely connected to Ve-
liki Tabor Castle, forming a unique cultural folk-
lore — a sort of dialogue with the past - and is
often mentioned as one of the hundred most
beautiful and significant Croatian legends!

The impressive architecture of Veliki Tabor,
on the top of the hill named Hum Kosnicki,
has always intrigued imagination of visitors.
Everyone wanted to know what was happen-
ing behind the walls of the old castle, where,
according to the legend, even now, on long
winter nights, one can still hear the sobs of the
unhappy Veronika.

The main characters of this legend lived in the
first half of the 15" century, some 600 years ago,
when these lands were ruled by the powerful
Ban Count Hermann Il of Celje. According to
the legend, his young son Frederick, while rid-
ing through his father's estates, fell in love with
the delicate, golden-haired beauty Veronika. A
mutual love blossomed between Veronika and
Frederick, but it did not meet with the approval
of old Hermann. Despite his objections, Fred-
erick and Veronika fled to Friedrichstein Castle
near Kocevje in Slovenia, where they secretly
married. The old Count Hermann soon found
out about their marriage and sent an army
of his soldiers with orders to capture the lov-
ers. Frederick managed to save Veronika, who
then fled across Gorski Kotar and Kalnik to the
village of Sveta Margita. Frederick was cap-
tured by his father's soldiers and imprisoned in
the Celje Tower, which was very narrow and 23
meters high, where he was held for over four
years. Since then, the tower has been known

1By a decision of the Ministry of Culture of the Repub-
lic of Croatia in 2014, the legend of Veronika of Desini¢
was recognized as an intangible cultural heritage and
wass registered in the Register of Cultural Goods of the
Republic of Croatia - List of Protected Cultural Goods.

U predvecerje drugog dana suci su izjavili:
“‘Gospodine bane! Na ovoj djevojci nema ni-
kakve krivice, a kamoli zlo¢ina. Jedino $to gaji
veliku ljubav prema vasem sinu Fridriku. No,
presvijetli bane, ljubav nikada nije bila grijeh,
a kamoli zlo¢in. Ljubav je jedna od najljiepsin
ljudskih vrlinal Time je na$ posao, presvijetli
bane, zavrsen.” Unato¢ presudi, ¢im su suci
krenuli prema izlazu, grof Herman izdoo je
nalog kastelanu da ubiju Veroniku. U dvoristu
Velikog Tabora postavili su drvenu posudu
punu vode i u njoj utopili Veroniku. Njeno mr-
tvo tijelo uzidali su u zid koji spaja peterokutnu
kulu s ulazom u dvorac. lpak, ¢ak se i danas,
osobito u dugim zimskim noc¢ima, u Velikom
Taboru uz zavijanje vjetra Cuje jecanje nesret-
ne Veronike...

Kroz stolie¢a su stvarni povijesni dogadaiji
nadogradivani, mnoge su generacije sudje-
lovale u stvaranju i oblikovanju ove usmene
predaje o zabranjenoj ljubavi koja i danas in-
spirira umjetnike.

Povijesnu pozadinu ove Legende donose nam
tri povijesna izvora:

as Frederick's Tower. Veronika was captured
by Hermann's soldiers and imprisoned in Ve-
liki Tabor. Hermann accused the unfortunate
Veronika of being a witch who had bewitched
his son. A trial was held that lasted for two full
days. On the evening of the second day, the
judges declared: “My lord ban! There is no guilt,
let alone a crime, in this girl. The only thing she
harbors is great love for your son Frederick. But,
most noble ban, love has never been a sin, let
alone a crime. Love is one of the finest human
virtues! With that, our work, most noble ban,
is done.” Despite the verdict, as soon as the
judges left, Count Hermann issued an order to
the castellan to kill Veronika in the courtyard of
Veliki Tabor. They placed a wooden tub full of
water and drowned Veronika. Her lifeless body
was then walled up in the section connecting
the pentagonal tower to the castle entrance.
Even today, especially on long winter nights,
the wailing of the unfortunate Veronika can
still be heard within the walls of Veliki Tabor,
mingling with the howling wind...

Through the centuries, real historical events
have been embellished, and many genera-
tions have contributed to the creation and
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Celjska kronika (Die Chronic der Grafen von
Cilli), djelo anonimnog suvremenika, koje opi-
suje posliednje tri generacije Celjskih, nastalo
sredinom 15. stolje¢a. Originalni tekst Celjske
kronike nije sacuvan, postoje prijepisi, Najsta-
riji je iz 16. stoljeca.

Ljetopis o Zivotu kralja Sigismunda, autora
Eberharda Windeckea, koji je zivio u 15. sto-
lieca.

Treciizvor su Povjesnice, vezane uz obitelj Celj-

ski, koje je zabiliezio Aeneas Sylvius Piccolomini
(1405. - 1464.), kasniji papa Pio Il.

Prema povijesnim izvorima, Herman Il. Celjski
(oko 1360. - 1435.) dobio je darovnicom hrvat-
sko-ugarskog kralja Sigismunda Luksembur-
skog? (1368. — 1437) Varazdin, Vinicu i Vrbovec
(1397) (kat. br. 1), a nakon toga grofoviju Za-
gorje s gradovima Krapina, Lobor, Ostre, Be-
lec, Trako$c¢an, Lepoglava, Kostel, Cesargrad,
Trnovec. S ovom grofovijom dobili su Celjski
naziv grofova Zagorskih. Uskoro Herman |I.
dobiva u posjed Cakovec i Medimurie, 1406.
godine imenovan je banom Dalmacije, Hrvat-
ske i cijele Slavonije (do 1408. godine). Bansku
sluzbu obnasao je i od 1423. - 1435. godine.
Svoj je polozaj jos vise udvrstio udajom svoje
keeri Barbare (1392. - 1451) za hrvatsko-ugar-
skoga kralja  Sigismunda  Luksemburskog
(1405.)%. Barbara Celjska, sestra Fridrika II., u
narodnoj je predaji ostala zapamdcéena kao
Zloglasna Crna kraljica.®

Herman Il. zelio je prosiriti svoje posjede sve
do Jadranskoga mora, stoga je sklopio do-
govor sa Stiepanom Frankopanom prema
kojem ¢e se njegova kcer Elizabeta Franko-
panska udati za Hermanova sina Fridrika 1.

2 Herman Il. Celjski spasio je kralja Sigismunda Luksem-
burskog u bitci kod Nikopolja, pomogao mu je da po-
bjegne i vrati se u Hrvatsko-Ugarsko Kraljevstvo.

3 Barbara Celjska i kralj Sigismund viencali su se u Krapini.

4 O njoj je sacuvano nekoliko narodnih pri¢a koje se po-
vezuju s njenim boravkom na Kalniku, Medvedgradu i
u samoborskom Starom gradu. Prema jednoj prici na-
padala je ljude crnim gavranima. Navodno se bavila
alkemijom, nastojala je iz bakra dobiti srebro, a potom
i zlato.

shaping of this oral traditions of forbidden
love, which continues to inspire artists today.

The historical background of this legend is
documented in three historical sources:

The Chronicle of the Counts of Celie (Die
Chronic der Grafen von Cilli), a work by an
anonymous contemporary that describes the
last three generations of the Counts of Celje,
written in the mid-15" century. The original text
of the “Chronicle” has not survived, but there
are copies, the oldest of which dates back to
the 16™ century.

The Chronicle of the Life of King Sigismund
by Eberhard Windecke, who lived in the 15th
century.

The third source are the historical tales relat-
ed to the Celje family noted by Aeneas Sylvius
Piccolomini (1405-1464), later Pope Pius II.

According to historical sources, Hermann I
of Celie (ca. 1360-1435) received from the
Croatian-Hungarian King Sigismund of Lux-
embourg? (1368-1437) the towns of Varazdin,
Vinica, and Vrbovec as a gift in 1397 (cat. no. 1).
Subsequently, he was granted the county of
Zagorje, including the towns of Krapina, Lob-
or, Ostre, Belec, Trakoséan, Lepoglava, Kostel,
Cesargrad and Trnovec. With this county, the
Counts of Celie family acquired the title of
Counts of Zagorje. Hermann Il soon gained
possession of Cakovec and Medimurje. In
1406, he was appointed Ban (governor) of Dal-
matia, Croatia, and all of Slavonia (until 1408).
He also served as Ban from 1423 to 1435. He
further strengthened his position by marrying
his daughter Barbara (1392-1451) to the Cro-
atian-Hungarian King Sigismund of Luxem-
bourg in 1405°. Barbara of Celje, the sister of
Frederick Il remnains infamous in folklore as the
notorious “Black Queen.™

2 Hermann Il of Celje saved King Sigismund of Luxembo-
urg during the Battle of Nicopolis, assisting him in his
escape and return to the Kingdom of Croatio-Hungary.

3 Barbara of Celie and King Sigismmund were married in
Krapina.

4 Several folk tales about her have been preserved, linked
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Celjskog (oko 1378. - 1454.). Ona je, prema
pogodbi, donijela Celjskima u miraz 20 000
zlatnika, odnosno, umjesto gotovine pola
otoka Krka, Bakar, Bribir i Trsat. Pogodba je
sklopljena jos 1388. u vrijeme kada su oboje, i
Fridrik i Elizabeta, bili maloljetni. Brak je sklo-
plien vjerojatno oko 1405. jer su vec sliedece
godine dobili sina Ulricha. No, supruznici u
ovom dogovorenom braku nisu bili sretni, go-
dinama nisu zivjeli zajedno. Otac Herman 1.
i Frankopani pozvali su 1422. Fridrika u Stari
grad Krapinu da se izmiri s Elizabetom. Po-
mirba nije uspjela jer je drugi dan kneginja
Elizabeta nadena mrtva. Prema Aeneasu
Sylviusu, javno se govorilo da je Fridrik ubio
svoju zenu kako bi se mogao ozeniti “.. ne-
kom lijepom djevojkom po imenu Veronika“®

Nakon istrage kralj Sigismund, vjerojatno
nastojanjem Fridrikove sestre Barbare, nije
pokrenuo optuzbu protiv Fridrika. No, nakon
$to su se Fridrik i Veronika viencali (1425.), kralj
ga je lisio slobode i izru¢io ocu Hermanu koji
ga je dao zatvoriti u kulu na celjskom Starom

gradu.®

Brak s Veronikom izazvao je sumnje u Fridri-
kovu neduznost, no jo$ vece nezadovoljstvo
kod Hermana ll. Celjskog je izazvala ¢injeni-
ca da je Veronika bila tek obi¢na plemkinja,
¢iji status nije bio u rangu grofovske obitelji
Celjski. Veronika je uhvacena u bijegu, Her-
man ju je doveo u Celje pred sud s optuz-
bom da je vjestica koja je zacarala njegova
sina. lako je celjski sud presudio da nije kriva,
Herman je naredio da Veroniku dovedu u
grad Ojstricu gdije je 17. listopada 1425. uto-
pliena’ Celjska kronika kaze da je Veronika
pokopana u Braslovéu. Nakon sto je Fridrik
osloboden, dao je Veronikino tijelo prenijeti u

5 Povjesni¢arka Nada Klai¢ smatrala je, pak, da je pri¢a o

ubojstvu kneginje Elizabete Frankopanske izmisliena, te
da je Fridrik Il. najvjerojatnije bio neduzan.

6 Fugger Germadnik, Rolanda. 2014., Grofje in knezi Celj-
ski, Pokrajinski muzej Celje.

7 Fugger Germadnik, Rolanda. 2014., Grofje in knezi Celj-
ski, Pokrajinski muzej Celje.

Hermann Il sought to expand his holdings of
the Adriatic Sea, so he made an agreement
with Stephen Frankopan, according to which
his daughter, Elizabeth of Frankopan, would
marry Hermann's son, Frederick Il of Celie (ca.
1378-1454). As part of the agreement, Elizabeth
brought the Celie family a dowry of 20,000
gold coins, instead of cash, half of the island
of Krk, along with Bakar, Bribir, and Trsat. The
agreement was made in 1388 when both Fred-
erick and Elizabeth were still minors. The mar-
riage likely took place around 1405, as they
had a son, Ulrich, the following year. However,
the spouses were unhappy in this arranged
marrioge and did not live together for years.
In 1422, Hermann Il and the Frankopans sum-
moned Frederick to the old town of Krapina
to reconcile with Elizabeth. The reconciliation
failed, as the next day, Duchess Elizabeth was
found dead. According to Aeneas Sylvius, it
was widely rumored that Frederick had killed
his wife so that he could marry “.some beau-
tiful girl named Veronika.”™ After an investigo-
tion, King Sigismund, likely due to the efforts of
Frederick's sister Barbara, did not press charg-
es against Frederick. However, after Frederick
and Veronika were married in 1425, the king
deprived him of his freedom and handed him
over to his father Hermann, who imprisoned
him in the tower of the Old town of Celje.®

Frederick's marriage to Veronika raised suspi-
cions about his innocence, but what provoked
even greater dissatisfaction in Hermann I of
Celje was the fact that Veronika was merely a
common noblewoman, whose status was not
on par with the noble family of Celje. Veroni-
ka was captured while fleeing, and Hermann

to her stays in Kalnik, Medvedgrad, and the old town of
Samobor. According to one tale, she attacked people
with black ravens. It is also said that she practiced al-
chemy, attempting to turn copper into silver and later
into gold.

5 Historian Nada Klai¢ believed however that the story of
the murder of Duchess Elisabeth Frankopan was fab-
ricated and that Frederick Il was most likely innocent.

6 Fugger Germadnik, Rolanda, “Counts and Duches of
Celie,” Regional Museum Celie, 2014.



Veronikin rubac, kat. br. 7 | Veronica’s Veil, Cat. No. 7

kartuzijanski samostan u Jurklostru.® No, do
danas nije utvrdeno gdje se nalaze Veroniki-
ni posmrtni ostatci.

Vecina istraziva¢a smatra da je nakon Ve-
ronikine smrti vladalo neprijateljstvo izme-
du Fridrika 1. i oca mu Hermana 117, Fridrik
je svu svoju zalost iskazao na freskama u
kapeli sv. lvana,® koju je dao sagraditi 1448.
godine kao donaciju Crkvi za legalizaciju
vanbracnog sina lvana, rodenog u vezi s
Veronikom. Unutrasnjost ove kasnogoticke
kapele, posvecene sv. Ilvanu, bogato je osli-
kana u maniri “pittura infamante” - radi se o
tzv. uvredljivim portretima kojima je narucitel]
zelio javno prokazati i osramotiti odredene

8 Srsa, Ivan. 2009, Imaju li zidne slike u crkvi sv. lvana
u Ivani¢u Miljanskom i skriveno znacenje, KAJ, XLII, 1-2,
Zagreb.

9 Fugger Germadnik, Rolanda. 2014., Grofje in knezi Celj-
ski, Pokrajinski muzej Celje.

10 Kapela se nalazi u lvani¢u Miljanskom, zupna crkva sv.
Katarine u Zagorskim Selima.

brought her to Celje to stand trial on charges
of being a witch who had bewitched his son.
Although the Court of Celje court ruled that
she was not guilty, Hermann ordered his army
to send Veronika to the town of Ojstrica, where
she was drowned on October 17 14257 The
“Chronicle of the Counts of Counts of Celje”
states that Veronika was buried in Braslovee.
After Frederick was released, he had Veroni-
ka's body transferred to the Carthusian mon-
astery in Jurkloster® However, to this day, the
location of Veronika's remains has not been
determined.

Most researchers believe that after Veronika's
death, hostility existed between Frederick I and
his father, Hermann 117 Frederick expressed all

7 Fugger Germadnik, Rolanda, “Counts and Princes of
Celie,” Regional Museum Celie, 2014.

8 Srsa, Ivan, ‘Do the Wall Paintings in the Church of St.
John in Ivani¢ Milianski Have a Hidden Meaning?” KAJ,
XLII, Zagreb, 12 (2009)

9 Fugger Germadnik, Rolanda, “Counts and Princes of

osobe koje je smatrao odgovornima za smrt
voliene zene" Voditelj restauratorskih radova
na obnovi zidnog oslika u kapeli, lvan Sréa,
smatra da je Fridrik, kao naruditelj izgrad-
nje i oslikavanja kapele, na zidne slike uklo-
pio portrete glavnih protagonista iz njegove
tragi¢ne zivotne price: Fridrik je portretiran u
dvije scene, kako kle¢i pred sv. Leonardom
i u sceni Pohod i poklonstvo triju kraljeva.
U sceni Hermanova gozba prikazan je Her-
man II. Celjski kako sjedi sa strane i promatra
one koji sjede za stolom - Heroda, kralja Filipari
njegovu zenu Herodijadu, na pladnju je glava
Ivana Krstitelja i simbolizira Fridrikovu osudu na
smrt i posredno ubojstvo Veronike. Herodov lik
je paralela s Hermanom - kao Sto Herod nije

his grief through the frescoes in the Chapel of
St. John,® which he commissioned in 1448 as
a donation to the Church to legitimize his ille-
gitimate son, John, born from his relationship
with Veronika. The interior of this late Gothic
chapel dedicated to St. John is richly decorat-
ed in the style of “pittura infamante” - a form
of insulting portraiture intended to publicly de-
nounce and shame certain individuals whom
the commissioner blamed for the death of his
beloved wife!" lvan Sréa, the head of the res-
toration work on the chapels wall paintings,
believes that Frederick, as the commissioner
of the chapel's construction and decoration,
incorporated portraits of the main protago-
nists from his tragic life story into the frescoes:
Frederick is portrayed in two scenes, kneeling
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Herodova gozba, kat. br. 8 | The Feast of Herod, Cat. No. 8

viastoru¢no ubio Ivana Krstitelja, tako ni Her-
man nije osobno ubio Veroniku Desinicku, no
11°Sr8a, Ivan. 2009, Imaju li zidne slike u crkvi sv. lvana

u lvani¢u Miljianskom i skriveno znacenje, KAJ, XLII, 1-2,
Zagreb.

Celie,” Regional Museum Celje, 2014.

10 The chapel is located in Ivani¢ Miljanski, and the par-
ish church of St. Catherine in Zagorska Sela.

11 Sréa, Ivan, “Do the Wall Paintings in the Church of St.
John in Ivani¢ Milianski Have a Hidden Meaning?” Kaj,
XLII, Zagreb, 12, 2009.



oba su bili akteri koji su prouzrocili smrt svojin
zrtava. Kralj Filip bi predstavijoo Sigismunda
Luksemburskog, a Herodijada Barbaru Celj-
sku. Oba su supruznika bila upletena u sude-
nje Fridriku. Scena Veronikin veo zapravo je
aluzija na tragi¢no stradalu suprugu Fridrikar Il.

Kasnogoticka kapela sv. lvana izdvaja se ne
samo zidnim oslikom, vec¢ i svojom arhitek-
turom koja je zasnovana na muzi¢kim inter-
valima himne posvecene sv. lvanu Krstitelju
(Ut queant laxis), $to dokazuju analize broj-
¢anih odnosa medu mjerama u arhitekturi
kapele.?

before St. Leonard and in the scene of The
Journey and the Adoration of the Three Kings.
In the scene titled Hermann'’s Feast, Hermann
Il of Celje is depicted sitting on the side, watch-
ing those at the table - Herod, King Philip, and
his wife Herodlias. On a platter lies the head of
John the Baptist, symbolizing Frederick’s death
sentence and, indirectly, Veronika's murder.
The character of Herod parallels Hermann -
just as Herod did not personally kill John the
Baptist, neither did Hermann personally kill Ve
ronika of Desini¢, yet both ordered executions
which caused the deaths of their victims. King

F. Quiquerez: Herman II. Celjski, HPM-PMH inv. br. 33068 | F. Quiquerez: Hermann Il of Celje,
Photograph of the painting, HPM/PMH inv. no. 33068

Gotovo istodobno s izgradnjom kapele, Fri-
drik Il. dao je na susjednom brijegu sagraditi
dvokatni palas. Vrlo vierojatno, Fridrik II. nam
progovara i kroz simboliku motiva na pec¢-
12 Srsa, Ivan. Rujan 2013., Muzi¢ki intervali u arhitekturi

kasnogoticke kapele sv. lvana u Ivani¢u Miljanskom,
THEORIA, XV, broj 15.
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Philip represents Sigismund of Luxembourg,
and Herodias represents Barbara of Counts of
Celie. Both spouses were involved in Frederick's
trial. The scene Veronika's Veil is an allusion to
the tragically deceased wife of Frederick |I.

The late Gothic Chapel of St. John stands out

njacima zidane peci na drugom katu pa-
lasa. Motiv sirene na nasim pec¢njacima po
analogijama je blizak motivu ribe Faronike s
uzdignutim dvostrukim repom, koji se cesto
javija u kompoziciji sa svetim Kristoforom na
vanjskim zidovima slovenskih crkava jo$ od
12. stolje¢a®™. Riba Faronika zavodljiva je mor-
ska sirena koja navodi na grijeh, ali i morska
posast koja unistava svijet. Riba Faronika je
metafora za Govjekova greSna djelovanja
zbog kojih ¢e biti kaznjen po viastitoj krivnji*.

Janez Vajkard Valvasor (1641. - 1693)) prvi je u
svom dijelu Slava Vojvodine Kranjske (1689.),

not only for its wall paintings but also for its
architecture, which is based on the musical
intervals of the hymn dedicated to St. John the
Baptist (Ut queant laxis), as proven by analy-
ses of the numerical relationships among the
measures in the chapel's architecture?

Almost simultaneously with the construction
of the chapel, Frederick Il commissioned the
building of a two-storey palace on a neighbor-
ing hill. It is very likely that Frederick Il speaks
to us through the symbolic motifs on the tiles
of the stove on the second floor of the pal-

Pednjak, kat. br. 43 | Stove Tile, Cat. No. 43

13 Dr. Marjeta. 2017, Pisk pri prou¢avanju rukopisa pje-
smarica iz 18. st. donosi informaciju da su svetu Vero-
niku nazivali i sveta Faronika, u: Marija Klob¢ar, Skrita
pricevanja o potresu leta 1348. v slovenskih dezelah,
Studia mythologica Slavica,Znanstvenoraziskovalni
center Slovenske akademije znanosti in umetnosti, In-
Stitut za slovensko narodopisie.

14 Tucovi¢, Vladka. 2006., Motiv ribe Faronike v slovenski
knjizevnosti in likovni umetnosti 20. stoletja, Traditiones,
35/1, 51-68.

1"

ace. The motif of the siren on these stove tiles
is analogous to the motif of the Faronika fish
with its raised double tail, which often appears
in compositions with St. Christopher on the ex-
terior walls of Slovenian churches dating back
12 Srsa, Ivan, “Musical Intervals in the Architecture of the

Late Gothic Chapel of St. John in Ivani¢ Miljanski,” THE-
ORIA, XV, issue 15, September 2013.



objavio pricu o nesretnoj i lijepoj Veroniki
koju on naziva Madame Veronica (kat. br. 4).
Prema Valvasoru, Herman i Sigismund su-
protstavljali su se viencanju Veronike i Fride-
rika zbog sumnjive smrti prve Fridrikove zene
Elizabete i drustvene nejednakosti para; to
je bio logi¢ni razlog Hermanove ljutnje, zbog
¢ega je dao do temelja porusiti Fridrihsta-
jn. Veronikinu nasilnu smrt (utapanje u kadl
pod Ostrovicom) ocjenio je Valvasor kao
nepravedno i osvetni¢ko djelovanje Herma-
na Il. Upravo u znamenitoj Xl. knjizi, koja se

to the 12 century® The Faronika fish is a se-
ductive sea siren who leads one into sin but
also a sea monster that destroys the world.
The Faronika fish is a metaphor for human sin-
ful actions for which one will be punished by
one's own fault

Johann Weichard Freiherr von Valvasor (1641-
1693) was the first to publish the story of the
unfortunate and beautiful Veronika, whom
he called Madame Veronika (cat. no. 4), in
his work The Glory of the Duchy of Carniola
(1689). According to Valvasor, Hermann and

Veronika Desinicka, kat. br. 3 | Veronika of Desinié, Cat. No. 3

najvise priblizila najsirim narodnim slojevi-
ma i nasla put medu ljude, objavljena i prica
o Veroniki Desinickoj®

15 Fugger Germadnik, Rolanda. 2013., Grofje Celjski med
zgodovino in mitom, Cele.

13 Dr. Marjeta Pisk, in her study of 18"-century hymn man-

uscripts, reveals that St. Veronika was also referred to
as St. Faronika, in: Marija Klob¢ar, “Hidden Accounts of
the 1348 Earthquake in the Slovenian Lands,” Studia
mythologica Slavica, Research Centre of the Sloveni-
an Academy of Sciences and Arts, Institute of Sloveni-
an Ethnology, 2017

14 Vladka Tucovi¢, “The Motif of the Faronika Fish in
20"-Century Slovenian Literature and Visual Arts,” Tra-
ditiones, 35/1, 2006, 51-68.

16 Cesarec, Ivan. Rujan, 2013., Veronika Desini¢ka kao knji-

U hrvatskome kulturnom prostoru prvo dje-
lo pisane knjizevnosti koje govori o obitelji
Celjski i ljubavi Veronike i Fridrika javija se
pocetkom 19. stolje¢a u Zagrebu, gdje je na
njemackoj gornjogradskoj Amade Schau-
buhne, tzv. Varoskom teatru, u dva navrata
1811. godine postavijen Friedrich Graf von
Cilli, prvi dio tragedije Die Graffen von Cilli
austrijskog knjizevnika Johanna Rittera von
Kalchberga (1763. - 1827), objavljene u Grazu
1790. - 1793.

Nesto kasnije, tijekom hrvatskog narodnog
preporoda, pisci nastoje stvarati na mate-
rinjskom jeziku kako bi se potisnuo sveprisut-
ni njemacki jezik, te Cesto crpe inspiraciju iz
nacionalne povijesti.

Prvi koji je na hrvatskom jeziku literarizirao
pricu o Veroniki i Fridriku bio je Dragutin Ra-
kovac, prvi kustos Narodnog muzeja u Za-
grebu. Za svoj igrokaz Veronika od Desenic
ili Lepota vu Medvedgradu, Rakovac je, po
vlastitim rije¢ima, koristio “zviranke ...”, istinite,
alii elemente narodne predaje.®

U Gajevoj Danici ilirskoj je 1838. u pet nasta-
vaka objavljivana pripovijest Veronika iz De-
senicah, prijevod iz Ceske Veele Frantiseka
Kanke. Autor je Fridrikovo ime slavenizirao u
Miroslav, a Veronika kao mjesto svog odra-
stanja opisuje grani¢arsku utvrdu na hrvat-
skoj obali Save.

Stanko Vraz (1810. - 1851.), iako podrijetlom
Stajerac, bio je pjesnik hrvatskog romantiz-
ma, potpisivao se kao liir iz Stajerske. On je
Veronikin motiv pretoc¢io u stihove. Njegova
balada Fredrik i Verunika podijeliena je u tri
djela: 1. Suzanka, 2. Vitez Fredrik, 3. Cudni
goso, te je objavljena u zbirci balada Glasi
iz dubrave Zeravinske. Na kraju zbirke Vraz
za Veroniku kaze da je prema jednom ljeto-
piscu, “tada bila poznata pod imenom Biser
Hrvatski”. (kat. br. 5)

Zevni motiv, Hrvatsko zagorje, ¢asopis za kulturu, 1-2,
Krapina,

Sigismund opposed the marriage of Veronika
and Frederick due to the suspicious death of
Frederick’s first wife, Elizabeth, and the social
inequality of the couple. This was the logical
reason for Hermann's anger, which led him
to demolish Friedrichstein to its foundations.
Valvasor described Veronika's violent death
(drowning in a tub at Ostrovica) as an un-
just and vengeful act by Hermann Il. It was
through the publication of this story in the fo-
mous 11" book, which reached the broadest
public, that the story of Veronika of Desini¢
found its way into popular memory®

In Croatian cultural space, the first written lit-
erary work that speaks about the Counts of
Celje and the love of Veronika and Frederick
appeared at the beginning of the 19" cen-
tury in Zagreb, where the German-language
Upper Town Amade Schaubuhne, also
known as the Town Theater, staged Friedrich
Graf von Cilli, the first part of the tragedy Die
Graffen von Cilli by Austrian writer Johann
Ritter von Kalchberg (1763-1827) in 1811. The
play was originally published in Graz from
1790 to 1793.

A bit later, during the Croatian National Re-
vival, writers began to create works in their
mother tongue to suppress the omnipresent
German language and often drew inspira-
tion from national history. The first to literary
adapt the story of Veronika and Frederick
in Croatian was Dragutin Rakovac, the first
curator of the National Museum in Zagreb.
For his play Veronika od Desenic or Lepota
vu Medvedgradu, Rakovac, by his own ac-
count, used “true sources” but also elements
from folklore legends.
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In Gaj's “Danica llirska” in 1838, the story “Ve-
ronika iz Desenicah” was published in five
parts, a translation from the Czech “Veeld”

15 Fugger Germadnik Rolanda, “Counts of Celje Between
History and Myth,” Celje, 2013.

16 Cesarec, Ivan, “Veronika of Desini¢ as a Literary Motif,"

Croatian Zagorje, Cultural Journal, 1-2, Krapina, Sep-
tember, 2013.



Povjesni¢ar, knjizevnik i politicar, lvan Kukulje-
vi¢ Sakcinski (1816. - 1889), pisuci o povijesti
grada Krapine, opisuje i vrijeme vladavine
obitelji Celjski. lzmedu ostalog, za Fridrika I,
kneza Celjskog i Zagorskog, Kukuljevi¢ pise:
“Prica se da je ubio svoju zenu radi ljubavi
proti Veroniki iz Desini¢a, liepoj kéeri uboga
plemica, s kojim se spoznao sjedeci u Veli-
kom Taboru i Krapini. Tri godine iza smrti svo-
je zene, vienca se on potajno s Veronikom,
ali opet iza tri godinah (1428.) dade istu Vero-
niku Fridrikov otac Herman Il., ne bez tajno-
ga podrivanja kraljice Barbare, svoje keeri, u
tamnicu zatvoriti, te nakon toga u koruskom
gradu Ostrovici iz osvete u kupelji utopiti .."”

Knjizevnik i politi¢ar Franjo Zigrovié Preto&ki
(1814. - 1890.) napisao je 1874. godine tragedi-
ju Veronika Desenic, u pet ¢inova. Predstava
je izvedena dvije godine kasnije u Narodnom
zemaljskom kazalistu na Markovom trgu u
Zagrebu. Naslovnu ulogu Veronike glumila je
poznata dramska umjetnica Marija Ruzi¢ka
Strozzi (1850. - 1937) Zavr$na scena ove tra-
gedije razlikuje se od drugih pisaca: .. Vero-
nika se na grobu Fridrikove prve zene Eliza-
bete probada nozem."®

Poznata hrvatska pedagoginja i spisateljica,
Marija Jambri$ak (1847 - 1937), izdala je 1887.
godine knjigu Znamenite Zene iz price i povie-
sti (kat. br. 6). U ovu zbirku od 34 pri¢e o zno-
menitim zenama, Marija Jambrisak uvrstila je
i pricu o Veroniki Desinickoj. Autorica je za ovu
knjigu dobila nagradu Matice hrvatske.”

Popularnosti i Sirenju pri¢e o Veroniki Desinic-
koj pridonio je Higin Dragosié (1845. - 1926)),
autor historijskog romana u dva dijela: Crna
kraljica i Kroz more jada (kat. br. 28).

17 Standl, Ivan. 1870., Fotografijske slike iz Hrvatske, Dal-
macije i Slavonije, Zagreb,

18 Cesarec, lvan. Rujan, 2013., Veronika Desini¢ka kao knji-
zevni motiv, Hrvatsko zagorje, ¢asopis za kulturu, 1-2,
Krapina.

19 Njezinom je zaslugom otvorena prva drzavna zenska
srednja skola na podruc¢ju tadasnje Austro-Ugarske

Monarhije. U¢iteljica Marija Jambrisak bila je razredni-
ca Ivani Brli¢ Mazuranic.

by FrantiSek Kanka. The author translated
the name Frederick to Slavic version Miroslay,
and Veronika describes her upbringing in a
border fortress on the Croatian banks of the
Sava River.

Stanko Vraz (1810-1851), though originally
from Styria, was a poet of Croatian Romanti-
cism and signed his works as /fir from Styria.
He transformed the theme of Veronika into
verse. His ballad Fredrik i Verunika is divid-
ed into three parts: 1. The Captive, 2. Knight
Frederik, 3. The Strange Guest, and was
published in the collection of ballads Glasi iz
dubrave Zeravinske. At the end of the collec-
tion, Vraz describes Veronika as ‘known at
that time as the Croatian Pearl,” according
to one chronicler. (cat. no. 5)

Historian, writer, and politician Ivan Kuku-
ljevi¢ Sakcinski (1816-1889), while writing
about the history of the town of Kraping,
also describes the era of the Celjski family's
rule. Among other things, he writes about
Frederick Il, Duke of Celje and Zagorje: ‘It is
said that he killed his wife for love of Veroni-
ka from Desini¢, the beautiful daughter of a
poor nobleman, whom he met while staying
in Veliki Tabor and Krapina. Three years af-
ter his wife's death, he secretly married Ve-
ronika, in 1428, Frederick's father Hermann
Il, not without the secret urging from Queen
Barbara, his daughter, imprisoned Veronika
and later, in the Carinthian town of Ostrovi-
ca, drowned her in a bath as an act of re-
venge..."”

The writer and politician Franjo Zigrovié Pre-
tocki (1814-1890) wrote the tragedy Veronika
Desenic¢ in five acts in 1874. The play was
performed two vyears later at the National
Theater on Marko's square in Zagreb, with
the famous dramatic artist Marija Ruzicka
Strozzi (1850-1937) playing the title role. The
final scene of this tragedy differs from other
writers” works: “.Veronika stabs herself with

17 Standl, Ivan, “Photographic Images from Croatia, Dal-
matia, and Slavonia,” Zagreb, 1870.

Glavni lik romana je okrutna Barbara Celj-
ska, gospodarica Medvedgrada, udovica
hrvatsko-ugarskog kralja Zigmunda Luksem-
burskog te sestra Fridrika II. Celjskog. Opisu-
ju¢i spletke na dvoru grofova Celjskih, autor
donosi i pri¢u o nesretnoj sudbini lijepe Vero-
nike Desinicke i njene keeri Zlate koju je imala
s Fridrikom Celjskim. Autor ovog uzbudljivog
akcijskog romana nevjerojatnim zapletima i
raspletima drzi Citatelja u stalnoj napetosti.
Budu¢i da je roman izlazio u novinama,®
trebalo je na taj nacin, iz broja u broj odrza-
vati pozornost publike. Dragosi¢ je pravi maj-
stor u konstrukciji pri¢e, dostojan prethod-
nik Marije Juric Zagorke?'. Poslije je roman
dozivio jo$ nekoliko knjiznih izdanja (1921,
1953., 1993.).

O javljanju Veronikina duha u Velikom Ta-
boru pisco je Gjuro Stjepan DezZeli¢ (1838.
- 1907), javni djelatnik, knjizevnik i publicist.
U svojoj putopisnoj crtici Duh Veronike Desi-
nicke? (1890.) Dezeli¢ opisuje put do Velikog
Tabora i obilazak dvorca u kojem su vidjeli
sobu u kojoj je Veronika, navodno, godina-
ma bila zatodena i na kraju utopliena. Zena
upravitelja dvorca pricala im je o Veroniki i
javljanju njenoga duha, u dvorcu kako se
prenosi u tamosnjem puku.

O postojanju narodne predaje o Veroniki Desi-
ni¢koj u okolici Velikog Tabora pisao je u Vien-
cu dr. Luka Marjanovié (1844. - 1922), redoviti
profesor na Pravoslovnoj akademiji u Zagre-
bu. Dva je puta bio rektor (1889./1890.) i pro-
rektor zagrebackog sveucilista (1890./1891.).%

20 Roman je izlozio u nastavcima u novinama Prosvijeta,
1898. i 1899.

21 Nemec, KreSimir. 1993., Crna kraljica Higina Dragosica,
u Dragosic, Higin, Crna kraljica, Skolska knjiga, Zagreb.

22 Ova je crtica objavijena u Dragoljubu 1890., tecaj
XXVII, 49-57, Zagreb.

23 Godinama je sa svojom obitelji lietovao u Prislinu
(Hum na Sutli) gdje je prijatelievao s barunom Kava-
nagh, viasnikom obliznjeg dvorca Mali Tabor. Njegova
keéerka Jelka je bila prijateljica Lucy Kavanagh. Bududi
da Lucy i njen brat James nisu imali potomstva, Lucy
je dvorac Mali Tabor ostavila u nasliedstvo prijateljici
Jelki. No, kako ni Jelka nije imala djece dvorac su nasli-

a knife at the grave of Frederick’s first wife,
Elizabeth.®

The well-known Croatian educator and writ-
er Marijo JambriSak (1847-1937) published
the book Znamenite Zene iz price i poviesti
(Historical and Significant women from the
past) (cat. no. 6) in 1887. In this collection
of 34 stories about notable women, Marija
Jambrisak included the story of Veronika of
Desini¢. The author received a prize from
Matica hrvatska® for this book.

Higin Dragosi¢ (1845-1926) contributed to
the popularity and spread of the story of Ve-
ronika of Desini¢ with his historical novel in
two parts: Crna kraljica (Black Queen) and
Kroz more jada (Through the sea of misery)
(cat. no. 28). The main character of the nov-
el is the cruel Barbara of Celje, the Lady of
Medvedgrad, widow of the Croatian-Hun-
garian King Sigismund of Luxembourg, and
sister of Frederick Il of Celje. Describing the
intrigues at the court of the Celje counts,
the author also recounts the tragic fate of
the beautiful Veronika of Desini¢ and her
daughter Zlata, whom she had with Freder-
ick of Celje. This thrilling action novel, with
its incredible twists and turns, keeps the
reader in constant suspense, as the novel
was serialized in newspapers® and needed
to maintain the audience’s attention from
issue to issue. Dragosi¢ is a true master of
storytelling, a worthy predecessor of Mari-
ja Juri¢ Zagorka?. The novel was later pub-
lished in several book editions (1921, 1953,
1993).

18 Cesarec, Ivan, “Veronika of Desini¢ as a Literary Motif,”
Croatian Zagorje, Cultural Journal, 1-2, Krapina, Sep-
tember, 2013.

19 Thanks to her efforts, the first state girls’ secondary
school in the Austro-Hungarian Monarchy was estab-
lished. Teacher Marija Jambrisak was the class teach-
er of lvana Brli¢ Mazuranic.

20 The novel was serialized in the magazine “Prosvjeta”
in 1898 and 1899.

21 Nemec, Kresimir, “The Black Queen by Higin Dragosi¢,”

in Dragosié, Higin, “The Black Queen,” Skolska knjiga,
Zagreb, 1993.
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U ¢lanku o Velikom Taboru i kapeli sv. Vida, dr.
Marjanovi¢ je napisao: “Pripovijeda se da je
u prvoj polovini 19. viieka u prezidu jedne dvo-
rane grada Velikoga Tabora naden nekakav
zenski kostur. Odmah se je po tradiciji pomi-
slilo da bi to mogao biti kostur lijepe, ali ne-
sretne Veronike Desinicke, druge zene Fridrika
Celjskoga. Ona je umorena po Zzelji svoje zle
zaove ugarske kraljice Barbare, a po zapovi-
jedi svekra, grofa Hermana Celjskoga, koji ju
nije trpio kao snahu od prostoga roda. To je
Ziva iistorijska istina. Samo se razlicito pripovi-
jeda kako i gdje je usmréena. Jedni kazu da je
na gradu Ostrovici od bodeza umrla ili u vodi
utopliena, drugi da je s grada Wurmberga u
Dravu strmoglavijena. Pa zasto ne bi upravo

Gjuro Stjepan Dezeli¢ (1838-1907), a public
figure, writer and publicist, wrote about the
appearance of Veronika's ghost in Veliki Tabor.
In his travel diary Duh Veronike Desinicke %
(The Ghost of Veronika Desini¢ (1890), Dezeli¢
describes the journey to Veliki Tabor and the
tour of the castle where they saw the room
in which Veronika was allegedly imprisoned
for years and finally drowned. The wife of the
castle manager told them about Veronika and
the appearance of her ghost in the castle, as
passed down among the local people.

Dr. Luka Marjanovi¢ (1844-1922), who was @
full professor at the Law Academy in Zagreb,
wrote about the existence of folk traditions
related to Veronika of Desini¢ in the vicinity of

Veronika Desini¢ka, kat. br. 24 | Veronika of Desinié, Cat. No. 24

treci imali pravo da je naocigled svomu rod-
nomu mjestu Desini¢u ziva zazidana bila? Uz
pripovijest i pjesma i drama spasise Veroniku
Desini¢ku od zaborava."

jedili Jelkini necaci.
24 Marjanovi¢, Luka. 1890., Veliki Tabor i Sv. Vid pod Vi-

Veliki Tabor in “Vienac”. He was twice a rector
(1889/1890)* and a vice-rector of the Universi-

22 This travel diary was published in “Dragoljub’, XXVII
course, Zagreb, 1890, 49-57.

23 For years, he and his family vacationed in Prislin (Hum
na Sutl), where he befriended Baron Kavanagh, the
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Prvi roman o tragi¢noj ljubavi Veronike i Fri-
drika objavio je Hinko pl. Davila (1858. - 1925)
pod nazivom Zagorska ruza, pripovijest iz
XV. vijeka (1890.). Roman je prvo izlazio u
nastavcima u ¢asopisu “Prosvjeta’, a nakon
toga krajem iste 1899. godine (kat. br. 23) i
1911., objavljen je kao posebna knjiga u na-
kladi Antona Sholza. Pis¢ev sin Marcel Davila
i Antun Kozina izdali su u Krapini 1966. godine
isti roman, ali promijenjena naslova - Veroni-
ka Desinicka (kat. br. 24). llustrator naslovnice
je bio slikar Josip Brezins¢ak.

Roman nije izdan u knjiznom izdanju, ve¢ u
jedanaest nastavaka/svescica. Zagorska ruZa
jo$ je dva puta izdana u izdanju FLL. arta iz
Krapine (2000. i 2023.).% Ovaj roman o zabra-

ty of Zagreb (1890/1891).% In an article about
Veliki Tabor and the chapel of St. Vid, Dr. Mar-
janovi¢ wrote: ‘It is said that in the first half of
the 19" century, a female skeleton was found
in the wall of a hall in Veliki Tabor castle. Tradi-
tion immediately suggested that this could be
the skeleton of the beautiful but unfortunate
Veronika of Desini¢, the second wife of Freder-
ick of Celje. She was murdered at the request
of her wicked sister-in-law, Queen Barbara of
Hungary, and on the orders of her father-in-
law, Count Hermann of Celje who could not
tolerate her as a daughter-in-law due to her
lowly origins. This is a living and historical truth.
However, the exact method and location of
her death are recounted differently. Some say

Veronika Desiniéka, kat. br. 10 | Veronika of Desinié, Cat. No. 10

njenoj ljubavi zagorske plemenitasice Veronike
iz Desini¢a i grofa Fridrika Celjskog naisao je

bovcem, Vienac 16, 254., Zagreb.

25 Cesarec, Ivan. 2013., Veronika Desinicka kao knjizevni
motiv, Hrvatsko zagorje, ¢asopis za kultury, 12, Krapi-
na.

17

she was killed by a dagger or drowned in wa-
ter at the castle of Ostrovica; others claim she

owner of the nearby Mali Tabor castle. His daughter
Jelka was a friend of Lucy Kavanagh. Since Lucy and
her brother James had no heirs, Lucy left Mali Tabor
Castle to her friend Jelka. However, since Jelka had no
children, the castle was inherited by Jelka's nephews.



na dobar uspjeh kod Citateljo. Za ovu senti-
mentalnu povijesnu pricu Davila je gradu crpio
iz razli¢itih povijesnih izvora. Za Veroniku kaze
da je bila poznata ¢itavim Zagorjem po svojoj
liepoti, Ziviela je podno Velikog Tabora kojim je
tada gospodario grof Fridrik Celjski. Prema Da-
vilinu opisu, Veronika je po Hermanovu nalogu
ubijena u gradu Ostrovici.

Sliku Veronika Desinicka (1901) naslikao je
Oton Ivekovi¢ (1869. - 1939), slikar rodom iz
obliznjeg Klanjca. Ova je slika (kat. br. 10) jed-
na od najboljih Ivekovicevih historijskin slika?
u kojoj je ostvario sjajan spoj izmedu povije-
snih likova i ambijenta u kojem je smjestena
radnja?. Slika je slikana u tamnom tonu, pri-
kazuje trenutak kad je stari Herman ulovio

was thrown into the Drava River from Wurm-
berg castle. So why shouldn't a third theory be
correct, that she was buried alive in plain sight
of her birthplace Desini¢? Through storytelling,
song, and drama, Veronika Desini¢ was saved
from oblivion."*

The first novel about the tragic love of Ve-
ronika and Frederick was published in 1890
by Hinko Davila (1858-1925) under the title
Zagorska ruza, pripovijest iz XV. vijeka (The
Rose of Zagorje, tale from 15" century). The
novel was first serialized in the magazine
“Prosvieta,” and then later that same year
1899 (cat. no. 23) and in 1911, it was published
as a standalone book by Anton Sholz. The au-
thor's son, Marcel Davila, and Antun Kozina

Plakat kazalisne predstave, kat. br. 36 | Poster of theater performance,, Cat. No. 36

svog sina kod Veronike. Ivekovi¢ je 1919. kupio
Veliki Tabor na drazbi u zelji da ga spasi od

26 Ljubo Babi¢. 1935., Umjetnost u Hrvata, Zagreb.

27 S. Pintari¢; Oton Ivekovi¢. 2023., Antologijska djela; u:
Oton Ivekovi¢ - retrospektiva, Galerija Klovi¢evi dvori,
Zagreb.

published the same novel in Krapina in 1966
but they changed the title to - “Veronika
Desini¢ka” (cat. no. 24). The cover illustrator
was the painter Josip Brezins¢ak. The novel

24 Marjanovié, Luka: “Veliki Tabor and St. Vid under Vr-
bovec,” Vienac 16, 1890, Zagreb, 254.

propasti. Prodao je obiteljsku kuc¢u u Zagrebu
i velik dio svojih slika, te se preselio sa svojom
obitelji u Veliki Tabor gdje je proveo sliedecih
dvadeset godina. Stari grad je bio njegova
stalna inspiracija, ali i stalni izvor financijskih
teSkoca koje su opterecivale njegov privatni
Zivot.®

Knjizevnik i prevoditelj, Slavonac, Josip Eugen
Tomié (Zagreb, 1843.) naslijedio je A. Senou
na mjestu dramaturga Hrvatskoga zemalj-
skoga kazalista.

Napisao je tragediju Veronika Desinicka
(1903)) za istoimenu predstavu kojoj je reda-
telj bio Andrija Fijan, (ujedno je glumio i Fri-
drika), dok je muziku napisao Ivan pl. Zajc.
U predstavi je glumio i Duro Prejac (igrao je
ulogu komornika). Narodne novine od 9. li-
stopada 1903. posvetile su mnogo prostora
najavi ove predstave. Tomic¢eva tragedija iz-
dana je 1904. (kat. br. 25), 1943. (kat. br. 26.) i
1999. godine.

Nas ugledni povjesnicar, konzervator i muze-
olog, prof. Gjuro Szabo (1875. - 1943.), objavio
je 1911. godine Izvjestaj o radu zemaljskog
povjerenstva za ocuvanje spomenika u ko-
jem detalino opisuje i sredovjecni grad Veliki
Tabor. Stovide, Szabo nam donosi jo$ jednu
vrijednu informaciju: “Tradicija tvrdidaje tuu
odaji na drugom spratu svrsila zivot Veronika
Desini¢ka.. Odaja je smjestena u prikrpini iz-
medu okrugle kule H i ulaznog dijela. U prize-
milje te prikrpine ne moze se uéi..". Dopunjen,
ovaj lzvjestaj iz 1911. u osnovi je “najvaznijeg
djela hrvatske burgologije™ kojeg je Szabo
objavio 1920. pod naslovom Sredovjecni gra-
dovi u Hrvatskoj i Slavoniji.

28 S. Pintari¢; Oton Ivekovi¢. 1994., Slike i crtezi iz Velikog
Tabora i okolice, Galerija Ulrich, Zagreb.

29 Zmegac, Andrej. 2006., Najvaznije djelo hrvatske bur-
gologije, u Szabo, Gj. Sredovjecni gradovi u Hrvatskoj
i Slavoniji, Zagreb.

was not published in book form but rather in
eleven booklets.

“Zagorska ruza” was reissued twice by FlL.
art from Krapina (2000 and 2023).% This nov-
el about the forbidden love between the no-
blewoman Veronika from Desini¢ and Count
Frederick of Celje was well received by read-
ers. For this sentimental historical story, Davila
drew material from various historical sources.
He describes Veronika as being well-known
throughout Zagorje for her beauty, living be-
neath Veliki Tabor, which was then governed
by Count Frederick Celjski. According to Davi-
la's account, Veronika was killed at the com-
mand of Hermann in the town of Ostrovica.

The painting “Veronika Desinicka” (1901) was
created by Oton Ivekovié (1869-1939), a paint-
er from the nearby Klanjec. This painting (cat.
no. 10) is one of lvekovi¢'s finest historical
works,? where he achieved a brilliant blend of
historical figures and the ambiance in which
the story is set? The artwork is painted in
dark tones, depicting the moment when the
old Hermann caught his son with Veronika.
In 1919, Ivekovi¢ purchased Veliki Tabor at an
auction, wishing to save it from ruin. He sold
his family house in Zagreb and a large part
of his paintings, relocating with his family to
Veliki Tabor, where he spent the next twenty
years. The old castle was a constant source
of inspiration for him, but also a continuous
source of financial difficulties that burdened
his personal life.8

The writer and translator, Slavonian Josip
Eugen Tomié (1843 - Zagreb) succeeded Au-
gust Senoa as the playwrighter of the Croa-
tian National Theatre. He wrote the tragedy

25 Cesarec, lvan, “Veronika of Desini¢ as a Literary Motif,”
Croatian Zagorje, Cultural Journal, 12, Krapina, 2013.

26 Ljubo Babi¢, “Art of Croats,” Zagreb, 1935.

27 S. Pintari¢: “Oton Ivekovi¢ - Anthological Works; in:
Oton Ivekovi¢ - Retrospective,” Klovi¢evi Dvori Gallery,
Zagreb, 2023.

28 S. Pintari¢, “Oton Ivekovi¢, Paintings and Drawings

from Veliki Tabor and the Surrounding Area,” Ulrich
Galllery, Zagreb, 1994.
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Veronika Desini¢ka, kat. br. 35 | Veronika of Desinié, Cat. No. 35

Viktor Kugini¢ (1892. - 1958) objavio je serijal
o Veroniki Desinickoj u 32 nastavka lista No-
vosti, a kasnije je izdao i posebnu knjigu pod
naslovom Veronika Desinic¢ka (kat. br. 27). Na-
slovnicu ove knjige s crtezom Veronike Desi-
nicke, kao i nekoliko ilustracija u samoj knjizi,
izradio je hrvatski slikar Marijan Trepse (1897.
- 1964.)%

U svojoj knjizi Kucini¢ iznosi najnovija otkrica
o Veronikinu porijeklu citirajuci E. Laszowskog
kako je Veronika Desini¢ka zapravo Sleska
kneginja Veronika von Teschen. No, u istom
¢lanku Kucini¢ iznosi i stav slovenskog kniji-
zevnika, dr. A. Novacana, koji opovrgava ovu
njegovu tezu i tvrdi da je Veronika ipak Hrva-
tica ...

30 Zavrsio je limarski zanat i postao viasnikom limarske
radionice “Maruzzi".

31 Trepse, Marijan, hrvatski slikar, graficar i scenograf
(Zagreb, 25. 1ll. 1897. - Zagreb, 4. X. 1964.), jedan je od
najznacajnijih hrvatskih umjetnika izmedu dva svjetska
rata.

Veronika Desinicka (1903) for the eponymous
play directed by Andrija Fijan (who also played
Frederick), with music composed by Ivan Zaijc.
The cast included Buro Prejac (Who played
the role of the chamberlain). The newspaper
“Narodne novine” on October 9, 1903, dedicat-
ed ample space to the announcement of this
performance. Tomic¢'s tragedy was published
in 1904 (cat. no. 25), again in 1943 (cat. no. 26),
and in 1999.

Our respectable historian, conservator, and
museologist prof. Gjuro Szabo (1875-1943) pulb-
lished a report in 1911 detailing The work of the
provincial commission for the preservation of
monuments, which describes the medieval
town of Veliki Tabor. Moreover, Szabo provides
another valuable piece of information: “Tradi-
tion claims that Veronika of Desini¢ ended her
life in a room on the second floor... The room is
located in the annex between the round tower
H and the entrance section. One cannot enter
the ground floor of that annex.... This Report

20

Umorstvo Veronike, kat. br. 38 | The Murder of Veronika, Cat. No. 38

| u drugoj polovici 20. stolje¢a, legenda o Ve-
roniki Desini¢koj bila je ¢esto zastupliena u vi-
sokotiraznim dnevnim (Vecernii list®, Vjesnik)
i iednim novinama (Arena, Vikend).

Krapinski muzealac i publicist, Antun Kozina,
objavio je 1978. godine u Muzejskom vjesni-
ku, glasilu muzeja sjeverozapadne Hrvatske,
tekst pod naslovom Najsacuvanija “turistic-
ka" legenda o Veroniki Desini¢koj. U ovom
je tekstu Kozina zabiljezio vise verzija ove
legende. Prema prvoj verziji Veronika je ubije-
na u dvorcu Ostrovica u Sloveniji, prema dru-
goj verziji Veroniku su “radi strastvene ljubavi
s Fridrikom Celjskim, u kuli Velikog Tabora
uzidali i radi toga nastaju sve vece pukoti-
ne, a da ¢e se Veronika osloboditi kad grad
bude porusen.” Prema trec¢oj verziji, kako na-
vodi Kozina, Fridrikov otac ukleo je Veroniku

32U Vedernjem listu je objaviien tekst lvana Zabaria:
Veronika Desinic¢ka i grofovi Celjski, objavijen 31.7.1974.,
str. 21. Tekst je ilustrirao crtezom Veronike, umijetnik
Fedor Vaiji¢, hrvatski graficar (1910 - 1987). Diplomirao
1932. na Akademiji likovnih umijetnosti u Zagrebu.

from 1911, amended, essentially became “the
most important work of Croatian burgology,™”
which Szabo published in 1920 under the title

Sredovjecni gradovi u Hrvatskoj i Slavoniji (Me-
dieval Towns in Croatia and Slavonia).

Viktor Ku¢ini¢® (1892-1958) published a series
about Veronika of Desini¢ in 32 booklets in the
newspaper Novosti, and later issued a special
book titled “Veronika Desinicka” (cat. no. 27).
The cover of this book, featuring a drawing of
Veronika Desinicka along with several illustra-
tions in the book itself, was created by Croa-
tian painter Marijan Trep$e (1897-1964) %'

In his book, Kucini¢ presents the latest dis-

29 Zmegac, Andrej, “The Most Important Work of Croa-
tian Burgology,” in Szabo, Gj., *Medieval Towns in Cro-
atia and Slavonia,* Zagreb, 2006.

30 He completed only a tinsmith's trade and became the
owner of the “Maruzzi” tinsmith workshop.

31 Trepse, Marijan, Croatian painter, graphic artist, and
set designer (Zagreb, March 25, 1897 - Zagreb, Octo-
ber 4, 1964). He was one of the most significant Croa-
tian artists between the two world wars.



Lubanja, kat. br. 39 | Skull. Cat. No. 39

i zato se ona u obliku zmije skriva u Velikom
Taboru. Tko ¢e nju u zmijskoj podobi uhvatiti
i u celo poljubiti, oslobodit ¢e je prokletstva i
ponovno pretvoriti u lijepu djevojku.”

U dnevnom listu Vjesnik, od 3. ozujka 1991,
Miroslava Jandri¢ objavila je tekst Veronika
Desinicka - hrvatska Ivanka Orleanska, ko-
jim najavljuje novu seriju iz produkcije Hrvat-
ske televizije. Redatel] TV novele bio je Milivoj
Puhlovski, scenarij je napisao Petar Saréevié,
glazbu je skladao Zdravko Sljivac. Veroniku
je glumila Suzana Nikoli¢, a Fridrika Velimir
Cokljat. Scenografija nije bila potrebna. Ova
je TV-novela (kat. br. 46) snimljena u Velikom
Taboru.*

Posljednjih dvadesetak godina 20. stolje¢a
gradom Veliki Tabor upravijala je udruga
“Drustvo Veliki Tabor” na celu s predsjed-
nikom Josipom Stimcem. Prema njegovim
navodima: “Prilikom ¢iscenja dvorca 1982.

33 Zahvaljujem mr. sc. lvanu Cesarcu na pomodi pri dati-
ranju ¢lanka u Vjesniku.

coveries about Veronika's origins, quoting E.
Laszowski that Veronika Desinicka was actual-
ly the Silesian duchess Veronika von Teschen.
However, in the same article, Kucini¢ also pre-
sents the opinion of Slovenian writer Dr. A. No-
vacan, who refutes this thesis and claims that
Veronika was indeed a Croat...

In the second half of the 20™ century, the
legend of Veronika of Desini¢ was frequent-
ly featured in high-circulation daily (Vecernii
list, Vjesnik) and weekly newspapers (Arena,
Vikendl).

Krapina museum curator and publicist, An-
tun Kozing, published in 1978 in the Museum
Gagzette, the journal of the museum of north-
west Croatia, a text titled The Best-Preserved
“Tourist” Legend of Veronika of Desinic. In this

32 An article by Ivan Zabari¢ titled “Veronika Desiniéka
and the Counts of Celie” was published in *Vecern-
ji list* on July 31,1974, p. 21. The article was illustrated
by a drawing of Veronika by Fedor Vaiji¢, a Croatian
graphic artist (1910-1987), who graduated in 1932 from
the Academy of Fine Arts in Zagreb.

godine, u juznoj kuli Velikog Tabora, medu
rusevinama, otkrivena je lubanja (kat. br. 39),
za koju je naknadno utvrdeno da je zenskog
roda”. Lubanju je Stimac izloZio u kapeli, u
nisi zida sa sugestivnom natpisom: “Veroni-
ka Desinic¢ka?!”

Prica o Veroniki Desini¢koj uvrStena je i u suvre-
mena izdanja zbirki legendi: Price ispod Ivan-
Sice i Medvednice, Zeljka Bajze, 1996. godine
(kat. br. 47), Sto najliepsih legendi iz hrvatske
proslosti, Tomislava Duriéa (1996.) i Hrvatske
legende, Hrvoja Hitreca, 2007. godine.*

Legenda o Veroniki uprizorena je kao fol-
klorni balet u izvodenju ansambla narodnih
plesova i pjesama Hrvatske LADO (2007)
(kat. br. 29). Skladatelj je bio Davor Bobi¢, a
koreograf Dinko Bogdanic¢. Folklorni balet s

Fridrik T Celjshi Veronika

text, Kozina recorded several versions of this
legend. According to the first version, Veronika
was killed in Ostrovica Castle in Slovenia, while
according to the second version, Veronika was
walled up in the tower of Veliki Tabor due to
her passionate love affair with Frederick of Cel-
je, causing cracks to appear, and she would
only be freed when the city was demolished.
In the third version, as Kozina notes, Frederick's
father cursed Veronika, and thus she hides in
Veliki Tabor in the form of a snake. Whoever
catches her in the form of a snake and kisses
her on the forehead will free her from the curse
and turn her back into a beautiful girl.

In the daily newspaper Vjesnik, on March 3,
1991, Miroslava Jandri¢ published the text Ve-
ronika of Desini¢ - Croatian Joan of Arc, an-

@rof Berman 11 Celjski Barbara, Crna kraljica @rafica Elizabeta frankopan

Veronika, folklorni balet, kat. br. 37 | Veronika, Folk Ballet, Cat. No. 37

34 Zbirku legendi Z Bajze ilustrirala je akademska slikari-

ca Nada Ziliak, dok je zbirku H. Hitreca ilustrirao Dusan
Gaci¢, autor stripova, crtac¢ i animator.

nouncing a new series by Croatian Television
productions. The director of the TV novel was



pjevanjem, zamislien u pet slika (Prostenje,
Elizabetina smrt, Vjencanje, Pogublienje i
Oproséta;j), donosi pricu utemelienu na mje-
Savini povijesnih ¢injenica i hrvatske legen-
de o zabranjenoj ljubavi plemic¢a i mlade
pucanke, ljubavi s tragi¢nim svréetkom koja
i danas Zivi u kolektivnoj svijesti stanovnika
sjeverozapadne Hrvatske.®

Legende o Veroniki Desinickoj dotaknuo se i
Drago Mileti¢ u svom djelu Plemicki gradovi
kontinentalne Hrvatske (2012.). On smatra
da Veronika nije mogla biti zazidana u Ve-
liki Tabor, jer je njegova gradnja zapocela
pola stoljeca nakon Veronikine smrti i izu-
mr¢a roda Celjskin. No, u meduvremenu, u
proteklin dvadesetak godina provedena su
brojna arheoloska i konzervatorska istraziva-
nja na samom Taboru, ali i lokalitetima u ne-
posrednoj blizini (kapela sv. lvana u lvanicu
Milianskom), te su uvelike produbliene spo-
znaje o proslosti ovog znacajnog kompleksa
i dovedene u pitanje Mileti¢eve konstatacije.
Prema spomenutim arheoloskim i konzerva-
torskim istrazivanjima, dvokatni Palas, budu-
¢eg velikotaborskog kompleksa, izgraden je
upravo u vrijeme Fridrika Il. Celjskog.®

Tijekom konzervatorskih radova, koje su
struénjaci iz Odjela za kamen, Hrvatskog re-
stauratorskog zavoda izvodili 2012. na kame-
nim dijelovima arhitekture Velikog Tabora, u
kamenom dovratniku na ulazu u spojno krilo
(krilo koje spaja sjeverni ulazni dio i sredisnji
dio, kasnogoticki palas) pronasli su dva pra-
mena kose. U jednom se otvoru nalazio pra-
men svijetlosmede kose (kat. br. 40), a u dru-
gom otvoru pramen tamnosmede kose (kat.
br. 41). Vijest o otkri¢u ovih nalaza u brojnim
medijima je povezana s legendom o Veroniki
Desinickoj.¥

35 Folklorni ansambl Lado, 2006., Veronika, (kat. br. 24.)

36 O tome je opsirnu analizu u svojim tekstovima dao
lvan Sr$a u: Tajanstvena gotika, Veliki Tabor i kapela
sv. lvana, Muzeji Hrvatskog zagorja, 2012.; KreSimir Re-
gan Srednjovjekovne i renesansne utvrde Hrvatskog
zagorja, Kajkaviana, 2017.

37 Uzorak kose i uzorak lubanje dani su 2012. godine na

Milivoj Puhlovski, the script was written by Pe-
tar Saréevi¢, and the music was composed by
Zdravko Sljivac. Suzana Nikoli¢ played Veroni-
kai, and Velimir Cokljat played Frederick.

The TV novel (cat. no. 46) was filmed at Veliki
Tabor therefore scenography was not need-
ed

For the past twenty years of the 20" century,
the “Veliki Tabor Society” association led by
President Josip Stimac organised the cleanup
of the castle of Veliki Tabor. According to his
statements: “During the cleaning of the castle
in 1982, in the southern tower of Veliki Tabor,
among the ruins, a skull was discovered (cat.
no. 39), which was later determined to be fe-
male.” Stimac exhibited the skull in the chapel,
in a niche in the wall with a suggestive inscrip-
tion: Veronika of Desini¢?!

The story of Veronika of Desini¢ has been in-
cluded in contemporary editions of collections
of legends: Price ispod Ivancice i Medvednice
by Zeljko Bajza 1996 (cat. no. 47), Sto najliepsih
legendii iz hrvatske proslosti by Tomislav Duri¢
1996, and Hrvatske legende by Hrvoje Hitrec
2007

The legend of Veronika has been staged as a
folk ballet performed by the Ensemble of Folk
Dances and Songs of Croatia, LADO, in 2007
(cat. no 29). The composer was Davor Bobic,
and the choreographer was Dinko Bogdanic.
The folk ballet, envisioned in five scenes (Re-
pentance, Elizabeth's Death, Wedding, Exe-
cution, and Farewell), tells a story based on a
mixture of historical facts and Croatian legend
about a forbidden love between a nobleman
and a young commoner, a tragic love story
that still lives on in the collective consciousness
of the residents of northwestern Croatia.®

33 | extend my gratitude to Mr. Sc. Ivan Cesarec for assist-
ing with dating the article in “Vjesnik”.

34 The collection of legends by Z. Bajza was illustrated by
the academic painter Nada Ziljak, while the collection
by H. Hitrec was illustrated by Dusan Gaci¢, a comic
artist, illustrator, and animator.

35 “Veronika”, Folklore Ensemble Lado, 2006 (catalog no.
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Hrvatska radiotelevizija je 2014. predstavi-
la dokumentarno-igrani film autora Davo-
ra Borida i Ljiljane Sismanovi¢, Legenda o
Veroniki Desinic¢koj, sniman u Sloveniji i Hr-
vatskoj, kao jo$ jedan pokusaj traganja za
istinom, koji polazi od tvrdnje Umberta Ecca
da je “istina, nazalost, nigdje ponekad”, ali
da je potreba za pricanjem prica vje¢na i
sveprisutna, osobito kada se radi o ljubav-
noj pri¢i koja nadahnjuje ve¢ stolje¢ima, a
Ziva usmena predaja ne dopusta da se zo-
boravi postojanje zene o kojoj povijest malo
zna. Njezina tragi¢na pri¢a pobijedila je za-
borav vremena i postala Legenda o Veroni-
ki Desinickoj.*

Drago Mileti¢ also touched upon the legend of
Veronika of Desinic¢ in his work Plemicki gradovi
kontinentalne Hrvatske (2012). He argues that
Veronika could not have been walled up in Ve-
liki Tabor since its construction began half a
century after her death and the extinction of
the Celje family. However, in the past twenty
years, numerous archaeological and conser-
vation studies have been conducted at Tabor
and its immediate surroundings (the chapel
of St. John in lvani¢ Miljanski), this significantly
deepens the understanding of the history of
the area and Mileti¢'s assertions. According to
these archaeological and conservation stud-
ies, the two-storey palace of the future Veliki

Tavola, kat. br. 42 | Tavola, Cat. No. 42

istrazivanje u Institut Ruder Boskovi¢, gdje je izvrsena
C-14 analiza. Prema njihovom izvjestaju o rezultati-
ma mierenja, kalibrirana starost uzorka kose moze
se smjestiti u vremenski okvir izmedu 1658. - 1805. (uz
vjerojatnost 57 %), odnosno starost uzoraka lubanje u
period izmedu 1652. - 1802., $to znadi da se ovi nalazi
(uz vierojatnost 57 %) ne bi mogli datirati u razdoblje 15.

stolje¢a kada je zivjela Veronika Desinicka

38 www.youtube.com
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Tabor complex was built during the time of
Frederick Il of Celje.®

24).

36 Ivan Srsa provided an extensive analysis in his articles:
“Mysterious Gothic, Veliki Tabor, and the Chapel of St.
John,” Museums of Croatian Zagorje, 2012; Kresimir
Regan: “Medieval and Renaissance Fortresses of Cro-



Jedini zenski lik koji je tijekom konzervatorskih
istrazivanja Velikog Tabora 1996. godine ot-
kriven uzidan u zidu peterokutnog palasa
jest zensko poprsje ucrtano u podnu plo¢u
od opeke. (kat. br. 42). Na opeki su urezani i
znakovi koje jedni tumace kao brojke (1550),
a drugi kao slova (ISSU)*.

Prof. Darko Perisa s Hrvatskog katolickog
sveucilista pretpostavlja da bi se zenski lik
na opeci mogao povezati s Veronikom De-
sinickom, odnosno da je nepoznati autor,
inspiriran  Veronikinom tragedijom, njezin
lik nacrtao na opeci i ugradio u zid Palasa.
Brojke 1550, urezane kraj zenskog lika, Perisa
tumaci kao slova (ISSU (ili O)) i pretpostavlja
da bi se ova slova mogla protumaciti kao
skraceno i nevjesto napisano Isusovo ime u
dativu, odnosno molitveno zazivanje i upu-
¢ivanje nepravedno i nevino ubijene Veroni-
ke Isusu. PeriSa upozorava na postojanje jos
jedne opeke s ucrtanim zenskim likom koja
se ¢uva u Arheoloskom muzeju u Zagrebu®
i koju je vjerojatno prilikom obilaska Velikog
Tabora otkrio Gj. Szabo te odnio u Zagreb
u tadasnji Arheolosko-historicki odjel Narod-
nog muzeja.

During conservation work carried out by ex-
perts from the Stone Department of the Cro-
atian Restoration Institute in 2012 on the stone
parts of Veliki Tabor's architecture, two strands
of hair were found in the stone doorframe at
the entrance to the adjoining wing (which
connects the northern entrance section and
the central part, the late Gothic palace). One
opening contained a strand of light brown hair
(cat. no. 40), while the other had a strand of
dark brown hair (cat. no. 41). News of this dis-
covery was linked to the legend of Veronika of
Desini¢ in numerous media outlets.”

In 2014, Croation Radio Television presented
a documentary-drama film by Davor Bori¢
and Ljiljona Sismanovi¢, Legenda o Veroniki
Desinickoj, filmed in Slovenia and Croatia, as
another attempt to search for the truth, start-
ing from Umberto Ecos assertion that “truth,
unfortunately, is sometimes nowhere,” but the
need to tell stories is eternal and ubiquitous,
especially when it comes to a love story that
has inspired for centuries, and the living oral
tradition does not allow the existence of the
woman about whom history knows little of, to
be forgotten. Her tragic story has triumphed

DESINIC

Tvornta,

Mini mliekara Veronika iz Desinica, logotip | Veronika Mini Dairy from Desinic, logo

39 Ova je opeka bila ugradena na trecem katu velikota-
borskog palasa, na ulozu za unosenje zita u zitnicu.

40 Perisa, Darko. 2023., Neautenti¢na antic¢ka figurina iz
Livna i osvrt na neke neautenti¢ne nalaze u antickoj
arheologiji, Marinov zbornik, Hrvatsko katolicko sveu-
¢iliste, Zagreb.
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atian Zagorje,” Kajkaviana, 2017.

37 In 2012, a hair sample and a skull sample were sent for
analysis to the Ruder Boskovi¢ Institute, where a C-14
analysis was performed. According to their report on
the measurement results, the calibrated age of the
hair sample could be placed within the time frame
between 1658-1805 (with a 57% probability), while the
age of the skull samples is dated between 1652-1802,
meaning that these findings (with a 57% probability)
could not be dated to the 15" century when Veronika
of Desinic¢ lived.

Prica o Veroniki i Fridriku glavna je tema
lutkarske predstave Legenda o Veroniki De-
sinickoj koju u dvoru Veliki Tabor izvodi mu-
zejsko lutkarsko kazaliste “loculatori” za nase
najmlade posjetitelje od 2006. godine.

Promociji brenda Veronika pridonijela je i
istoimena mini mljekara iz Desinica, koja svo-
jim kvalitetnim mlije¢nim proizvodima vec
vise od dvadeset godina promovira Legen-
du o Veroniki Desinickoj diliem Hrvatske (od
Zagreba do Rijeke, Splita i Karlovea).

Za sve posjetitelie naseg muzeja osmisliena
je iizvedena 3D projekcija Legenda o Veroni-
ki Desinickoj. Ovim videomappingom koji se
projicira na arhitekturu dvorca ozivljavaju se
zidine staroga grada, ¢ime se za posjetitelje
stvara jedinstveni dozivljaj Zivopisnog sadr-
zaja legende® (kat. br. 44).

Jo$ jednu literarnu verziju dobila je ljubavna
prica o Veroniki u romanu Jadranke Ivandié
Zimi¢ pod nazivom Dvije Veronike (2020.).
Autorica je u romanu ispreplela dvije ljubav-
ne price koje povezuju slicne sudbine glav-
nih junakinja, iako se jedna radnja odvija pri-
je gotovo Sesto godina, a druga je suvreme-
na i opisuje Zagrepcanku koja se u mladosti
zaljubila u ozenjena muskarca.

Posliednja u nizu kazalisSnih predstava koje
tematiziraju legendu o Veroniki izvedena je
pod nazivom Crne noéi u izvedbi Boss teatra
u Velikom Taboru krajem 2023.

41 www.yeronika.hr

42 Ovaj 3D videomapping izveden je u okviru projekta
Living castles, Mreza zivih dvoraca, kao oblik odrzivog
turizma za oc¢uvanije i promicanje kulturnog naslieda
koji je financiran iz Europskog fonda za regionalni ra-
zvoj u okviru Programa suradnije Interreg V-A Slovenija
- Hrvatska 2014. - 2020. 3D videomapping je izveden
uz tehnicki potporu tvrtke Pando pad iz Samobora.
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over the forgetfulness of time and become the
Legend of Veronika of Desinic¢.*®

The only female figure discovered during the
conservation research at Veliki Tabor in 1996,
embedded in the walll of the pentagonal pal-
ace, is a female bust engraved in a brick floor
slab (cat. no. 42). On the brick, there are also
signs interpreted by some as numbers (1550)
and by others as letters (ISSU)*. Prof. Darko
Perisa from the Croatian Catholic University
suggests that the female figure on the brick
could be linked to Veronika of Desini¢, implying
that an unknown author, inspired by Veroni-
ka's tragedy, drew her figure on the brick and
embedded it in the palace wall. The numbers
1550 engraved near the female figure are inter-
preted by Perisa as letters (ISSU or O), which he
theorizes could be a poorly written and abbre-
viated form of Jesus’ name in the dative case,
a prayerful invocation directing the unjustly
and innocently slain Veronika to Jesus. Perisa
also points out the existence of another brick
with an engraved female figure preserved in
the Archaeological Museum in Zagreb?, like-
ly discovered during a visit to Veliki Tabor by
Gjuro Szabo, who took it to Zagreb to the then
Archaeological-Historical Department of the
National Museum.

The story of Veronika and Frederick is the main
theme of the puppet show Legenda o Veron-
iki Desinickoj, performed at Veliki Tabor by the
museum puppet theater “loculatori” for our
youngest visitors since 2006.

The brand promotion of Veronika has also
been supported by a mini dairy farm of the
same name from Desini¢, which has been
promoting the Legend of Veronika of Desini¢
throughout Croatia with its quality dairy

38 www.youtube.com

39 This brick was embedded on the third floor of the Veliki
Tabor palace, at the entrance for grain storage.

40 Perisa, Darko, “Unauthentic Ancient Figurine from
Livno and Reflection on Some Unauthentic Finds
in Ancient Archaeology,” Marinov zbornik, Croatian
Catholic University, Zagreb, 2023.



Festivalski trofej, kat. br. 30 | Festival Trophy, Cat. No. 30

Ve¢ dvadeset dvije godine u Velikom Taboru
se odrzava festival kratkometraznog filma -
Tabor Film Festival“:. Najbolji filmovi svih ovih
godina nagradivani su festivalskim trofejem
Veronikina lubanja (kat. br. 30). Izmijenilo se
nekoliko likovnih verzija nagrade Veronikina
lubanja. Uz snaznu medijsku promociju sa-
mog festivala, organizatori su proteklih godi-
na snazno promovirali i Veliki Tabor, a time i
Legendu o Veroniki Desinickoj.

43 wwwitaborfilmfestival.com: Tabor Film Festival
pokrenut je na inicijativu Gradanske udruge za kul-
turu Gokul koja ga je organizirala do 18. festivalskog
izdanja 2020. godine, nakon ¢ega vodstvo preuzima
kreativna produkcija SABMARINE, a od 2023. godine,
glavni organizator postaje Obnomika d.o.o. Partneri
Festivala su Hrvatski audiovizualni centar, Muzeji Hr-
vatskog zagorja, Krapinsko-zagorska zupanija, Opci-
na Desini¢ i dr.
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products for over twenty years (from Zagreb to
Rijeka, Split, and Karlovac)

A 3D projection titled Legenda o Veroniki
Desinickoj has been created for all visitors to
our museum. This video mapping, projected
onto the castle’s architecture, brings the walls
of the old town to life, creating a unique expe-
rience of the vivid content of the legend for vis-
itors.# (cat. no. 34)

Another literary version of the love story of
Veronika appears in the novel Dvije Veronike
(2020) by Jadranka Ivandié Zimi¢. The author
weaves together two love stories that connect
similar fates of the main female characters,

41 www.veronika.hr

42 This 3D videomapping was executed as part of the
Living Castles project, a network of living castles, as a
form of sustainable tourism for the preservation and
promotion of cultural heritage, funded by the Europe-
an Regional Development Fund within the Interreg V-A
Slovenia - Croatia 2014-2020 Cooperation Program.
The 3D videomapping was carried out with the tech-
nical support of Pando pad from Samokbor.

U zelji da kod novih, mladih generacija po-
taknemo i razvijemo interes za ovaj nema-
terijalni dio nase kulturne bastine pokrenuli
smo likovni natjeéaj za prikupljanje djecjih
likovnih radova na temu Legende o Veroni-
ki Desini¢koj. Odazivom velikog broja djece
iz brojnih osnovnih skola iz Hrvatske nastali
su fascinantni djegji radovi inspirirani ovom
usmenom predajom (kat. br. 34).
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even though one story takes place nearly six
hundred years ago, while the other is con-
temporary and describes a Zagreb woman
who fell in love with a married man in her
youth.

The latest theatrical performance themed
around the legend of Veronika was titled
Crne noéi, produced by Boss Theatre at Veli-
ki Tabor at the end of 2023.

For the past twenty-two years, the Veliki Ta-
bor has hosted the Tabor Film Festival®,
which celebrates short films. The best films
over the years have been awarded the festi-
val trophy “Veronika's Skull”. (cat. no. 30). Sev-
eral artistic versions of the “Veronika's Skull”
award have changed over time. Alongside
robust media promotion of the festival itself,
the organizers have strongly promoted Veli-
ki Tabor and thus the Legend of Veronika of
Desini¢ in recent years.

In o desire to inspire and develop interest
in this intangible part of our cultural herit-
age among new, young generations, we
launched an art competition to gather chil-
dren’s artworks on the theme of the Legend
of Veronika of Desini¢. The enthusiastic re-
sponse from numerous children from various
elementary schools in Croatia resulted in fas-
cinating children's artworks inspired by this
oral tradition (cat. no. 34).

43 wwwitaborfilmfestival.com: Tabor Film Festival was
initiated by the Civic Association for Culture Gokul,
which organized it until the 18th edition of the festi-
val in 2020, after which the creative production SAB-
MARINE took over the leadership, and from 2023, the
main organizer became Obnomika d.o.o. The festival
partners include the Croatian Audiovisual Centre, Mu-
seums of Croatian Zagorje, Krapina-Zagorje County,
Desini¢ Municipality, and others.




KATALOSKI POPIS IZLOZAKA

1. Isprava kojom kralj Sigismmund Luksemburski po-
tvrduje svoju raniju darovnicu od 17. kolovoza 1397.
kojom je Hermanu Celjskom poklonio burgove
Vinicu i Vrbovec (3. 8. 1405.). Tom je darovnicom
zapocelo stvaranje zagorskog knestva u vlasnis-
tvu obitelji Celjski. Izvornik ove replike ¢uva se u
Hrvatskom drzavnom arhivu (HR-HDA-25. Ugar-
ska dvorska komora. Hrvatske plemicke obitelji i
viastelinstva; fasc. 1599, no. 44)

2. Cesargrad i Konigsberg, Vischer, G. M., Topograp-
hia Ducatus Stiriae, 1681., fotografija grafike

3. Veronika Desini¢ka, J. R. Kalchberg, Die Graffen
von Cilli, Pokrajinski muzej Celje, fotografija grafike

4. ). V. Valvasor, Die Ehre des Herzogthums Krain XI,
1689, pretisak iz 1877, Kajkaviana

5. Déla Stanka Vraza, 1863., DVT - 2241
6. Marija Jambrisak, Znamenite Zzene iz price i povie-

sti, 1887, DVT - 2231

7. Ivanié Miljanski, kapela sv. Ivana, fotografija zidne
slike Veronikin rubac, sred. 15. st.

8. lvanié Miljanski, kapela sv. lvana, fotografija zidne
slike Herodova gozba, sredina 15. st.
9. Celjski grad, Vischer, G. M., Topographia Ducatus
Stiriae, 1681., fotografija grafike
10. Oton Ivekovi¢, Veronika Desinicka, HPM/PMH inv.
br. 17801, fotografija slike
1. Ulomak zdijelice, lokalitet Veliki Tabor, Valencija

majolika, Lustro Valenziano Maturo grupa, sredi-
na 15.st, DVT - 1845

12. Ulomak ¢ase tipa Celje, lokalitet Veliki Tabor, 15.
st., DVT - 4745

13. Ulomak ¢aSe tipa Celje, lokalitet Veliki Tabor,
15:st., DVT - 4744

14. Ulomak peénjaka, 15. st., DVT - 4742

15. Keramicka posuda s uskim otvorom, lokalitet Ve-
liki Tabor, oslikana crvenim slikanim ukrasom, 15.
st, DVT - 1769

16. Ulomci tanjura iz starog grada Vrbovea, majolika
prva desetina 15. st., DVT - 1643

17. Peénjak s perforiranom prednjom plo¢om. lokali-
tet Stari grad Vrbovec, 15. st., DVT - 1437
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CATALOG LIST OF EXHIBITS

1. Document in which King Sigismund of Luxem-
bourg confirms his earlier grant dated August 17,
1397, by which he gifted the castles of Vinica and
Vrbovec to Herman of Celie (August 3, 1405). This
grant marked the beginning of the creation of the
Zagorje Principality under the ownership of the
House of Celje. The original of this replica is pre-
served in the Croatian State Archives (HR-HDA-25.
Hungarian Court Chamber. Croatian Noble Fam-
ilies and Estates; fasc. 1599, no. 44).

2. Cesargrad and Konigsberg, photograph of the
engraving from: Vischer, G. M., “Topographia
Ducatus Stiriae”, 1681.

3. Veronika of Desini¢, photograph of the engraving
from J. R. Kalchberg, “Die Graffen von Cilli", Region-
al Museum of Celje

4. ). V. Valvasor, Die Ehre des Herzogthums Krain XI,
1689, Reprint iz 18777, Kajkaviana

5. Works of Stanko Vraz, 1863, DVT — 2241

6. Marija Jambrisak, Historical and Significant wom-
en from the past, 1887, DVT - 2231

7. Ivanié Miljanski, Chapel of St. John, Photograph of
the wall painting “Veronica’s Veil’, Mid-15" century

8. lvani¢ Miljanski, Chapel of St. John, Photograph
of the wall painting “The Feast of Herod”, Mid-15%
century

9. Celie Castle, photograph of the engraving from
Vischer, G. M., “Topographia Ducatus Stiriae”, 1681

10. Oton Ivekovié, Veronica of Desini¢, photograph
of the painting, (HPM/PMH inv. no. 17801)

11. Fragment of a Bowl, Site: Veliki Tabor, Valencia,
Majolica, Lustro Valenziano Maturo group, Mid-
15" century, DVT - 1845

12. Fragment of a Glass, Celje Type, Site: Veliki Tabor,
150 century, DVT - 4745

13. Fragment of a Glass, Celje Type, Site: Veliki Tabor,
15" century, DVT - 4744

14. Fragment of a Stove Tile, 15" century,
DVT - 4742

15. Ceramic Vessel with a Narrow Opening, Site: Veli-
ki Tabor, Decorated with red painted ornamenta-
tion, 15" century, DVT - 1769

16. Fragments of a Plate from the Old Town of Vr-
bovec, Majolica, First decade of the 15" century,
DVT - 1643

18. Peénjak s lovackom scenom, lokalitet Stari grad
Vrrbovec, 15. st., DVT - 1638

19. Glazirana figura konjanika, lokalitet Stari grad
Krapina, 15. st., Pu¢ko otvoreno uciliste - Galerija
grada Krapine

20. Ulomci keramic¢kog vréa/boce, lokalitet Stari
grad Krapina, prva polovica 15. st., Puc¢ko otvo-
reno uciliste - Galerija grada Krapine

21. Ulomak maijolickog vréa, lokalitet Stari grad
Kraping, 15. st., Pu¢ko otvoreno uciliste — Galerija
grada Krapine

22. Mdli lonac, lokalitet Stari grad Krapina, 14. - 15.
st., Pucko otvoreno ugiliste — Galerija grada Kro-
pine

23. Hinko pl. Davila, Zagorska ruza, 1899, Kajkavia-
na, kb. 453

24. Hinko pl. Davila, Veronika Desini¢ka, 1966., viasnik
Dragutin Kozina

25. Josip Eugen Tomi¢, Veronika Desinicka, 1904,
DVT - 2234

26. Josip Eugen Tomi¢, Veronika Desinicka, 1943,
privatno viasnistvo

27 Viktor  Kucini¢,
DVT - 2236

Veronika  Desini¢ka, 1939,

28. Higin Dragosi¢, Crna kraljica, 1993., privatno vio-
snistvo

29.LADO, ansambl narodnih plesova i pjesama Hr-
vatske, Veronika, 2006.

30. Festivalski trofej - Veronikina lubanja, dodjelji-
van pobjednicima na Tabor Film Festivalu, via-
snik: Nenad Borovcak

31. Promotivni materijali Tabor Film Festivala, viasnik:
Nenad Borovéak

32.Legenda o Veroniki Desiniékoj, Ivana Skiljan,
2007, Muzejsko edukativna i nagradna igra
Iznenadenje, Veronika Desinicka - plemkinja,
seljanka ili ¢arobnica?, MHZ - Dvor Veliki Tabor,

33. Legenda o Veroniki Desini¢koj, Nadica Jagarcec,
2014., Povezanost materijalne i nematerijalne
bastine, MHZ - Dvor Veliki Tabor.

34. Legenda o Veroniki Desini¢koj, Nadica Jagarcec;
Danijela Macek, 2015., Zbornik djecjih likovnih ra-
dova, MHZ - Dvor Veliki Tabor.
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17. Stove Tile with a Perforated Front Panel, Site: Old
Town of Vrbovec, 15" century, DVT - 1437

18. Stove Tile with a Hunting Scene, Site: Old Town of
Vrbovec, 151 century, DVT - 1638

19. Glazed Figure of a Horseman, Site: Old Town of
Krapina, 15" century, Public Open University -
Gallery of the Town of Krapina

20. Fragments of a Ceramic Jug/Bottle, Site: Old
Town of Krapina. First half of the 15" century,
Public Open University — Gallery of the Town of
Krapina

21. Shard of a Majolica Jug, Site: Old Town of Krapi-
na, 151 century. Public Open University — Gallery
of the Town of Krapina

22.Small Pot, Site: Old Town of Krapina, 14" - 15"
century, Public Open University — Gallery of the
Town of Krapina

23.Hinko Davila, “Zagorska ruza” (Zagorje Rose),
1899, Kajkaviana, Kb 453

24. Hinko Dawvila, Veronika of Desini¢, 1966, Private
collection of Dragutin Kozina

25. Josip Eugen Tomi¢, Veronika of Desini¢, 1904, DVT
- 2234

26. Josip Eugen Tomi¢, Veronika of Desinic¢, 1943, Pri-
vate Collection

27.Viktor Kucini¢, Veronika of Desini¢, 1939, DVT -
2236

28. Higin Dragosi¢, “Crna kraljica” (The Block
Queen), 1993

29.LADO, Ensemble of Croatian Folk Dances and
Songs, Veronika, 2006

30. Festival Trophy - Veronika's Skull, Awarded to
winners at the Tabor Film Festival, Private Col-
lection: Nenad Borovéak

31. Promotional Materials for the Tabor Film Festival,
Private Collection: Nenad Borovéak

32. Legend of Veronika of Desini¢, Museum Edu-
cational and Prize Game “Surprise: Veronika of
Desini¢ - Noblewoman, Peasant, or Witch?”, lva-
na Skilian, MHZ - Veliki Tabor Castle, 2007

33. Legend of Veronika of Desini¢, “Connecting Tan-
gible and Intangible Heritage”, Nadica Jagarcec,
MHZ - Veliki Tabor Castle, 2014



35. Veronika Desinic¢ka, 1939, Kucini¢, V., Veronika De-
sini¢ka, fotografija crteza Marijana Trepse.

36. Plakat kazaliSne predstave Veronika Desinicka,
Josipa Eugena Tomica, 1903., Zavoda za povijest
hrvatske knjizevnosti, kazalista i glazbe HAZU.

37. Veronika, folklorni balet s pjevanjem u izvodenju
ansambla Lado, Fotografija iz promotivne publi-
kacije folklornog baleta Veronika, 2007.

38. Umorstvo Veronike, 1939, Kucini¢, V., Veronika De-
sini¢ka, fotografija crteza Marijana Trepse.

39. Lubanja, sred. 17. - po¢. 19st., DVT - 1952
40. Kosa, sred. 7. — po¢. 19st., DVT - 2226
41. Kosa, sred. 17. - po¢. 19st., DVT - 2227
42, Tavola, 1550.(?), DVT - 51

43, Peénjak, 15. st. (?), rekonstruirani pec¢njak s prika-
zom sirene, ribe Faronike (?)

44. Legenda o Veroniki Desini¢koj, 3D videomap-
ping projekcija realizirana je u sklopu projekta
Mreza “Zivih" dvoraca kao oblik odrzivog turiz-
ma za ocuvanije i promicanje kulturnog naslje-
da/Living Castles, u sklopu Programa suradnje
Interreg V-A Slovenija - Hrvatska 2014. - 2020.
financiranog iz Europskog fonda za regionalni
razvoj. lzradu projektorskog sustava, sadrzaja za
projekciju te zavrsno podesavanje cjelokupnog
sustava u prostoru dvorca izvela je tvrtka Pando
pad d.o.o.

45. Kako je Veronika spasila Veliki Tabor, De¢man, R ;
Jagaréec, N., 2016., Tragom Veronike Desinicke,
fotogafija crteza, ilustratorica K. Haluzan.

46. Veronika Desini¢ka, TV-novela Hrvatske televizije,
1991.

47 Prige ispod Medvednice i lvanéice, Zeljko Bajza,
1996.

34. Legend of Veronika of Desini¢, Collection of
Children's Artworks, Nadica Jagar¢ec, Danijela
Macek, MHZ - Veliki Tabor Castle, 2015

35. Veronika of Desini¢, Photograph of a drawing
by Marijan Trepse from “Kucini¢, V., Veronika of
Desini¢”, 1939

36. Poster of Veronika Desini¢ka’s theater perfor-
mance by Josip Eugen Tomi¢, Institute of Croa-
tian Literature, Theatre, and Music History, Cro-
atian Academy of Sciences and Arts (HAZU),
1903.

37. Veronika, Folk Ballet with Singing Performed by
the Ensemble Lado, Photograph from the pro-
motional publication of the folk ballet “Veronika”,
2007

38. The Murder of Veronika, Photograph of a draw-
ing by Marijan Trepse from “Kuéini¢, V., Veronika
Desini¢ka’, 1939

39. Skull, Mid-17 - early 19" century, DVT - 1952
40. Hair, Mid-17" - early 19" century, DVT - 2226
41, Hair, Mid-17" - early 19" century, DVT - 2227
42. Tavola, 1550(?), DVT - 51

43, Stove Tile, 15" century (?), reconstructed tile de-
picting a mermaid, the fish Faronika(?)

44, Legend of Veronika of Desini¢. 3D video map-
ping projection realized as part of the “Living
Castles” network project, a form of sustainable
tourism for the preservation and promotion of
cultural heritage / LIVING CASTLES, within the
Interreg V-A Slovenia - Croatia 2014-2020 Co-
operation Program, funded by the European Re-
gional Development Fund. The projector system,
content for projection, and final adjustments of
the entire system in the castle were executed by
the company Pando pad d.o.o.

45. How Veronika saved Veliki Tabor, Photograph
of a drawing by illustrator K. Haluzan, From
De¢man, R, Jagarcec, N., “In the Footsteps of
Veronika of Desini¢”, 2016

46, Veronika of Desini¢, Croatian television, TV-no-
vel, 1991

47. Stories from Beneath Medvednica and Ivanci-
ca, Zeljko Bajza, 1996.
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